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Szerk. az olvasóhoz

E helyen a „vezércikk” aggodalma – nem elô -
ször – az ún. „migráns”-helyzet (jelenség,
válság, fenyegetés...) kételyeit feszegetné – a
lapszámon belül jelentkezô fedezet nélkül.
Ugyanis, minden erôfeszítésünk ellenére –
nemcsak a mi fórumunk hasábjain – nincs
minderre, nem a tartalmában, de legalább a
mélységében, alaposságában megnyugtató le-
írás (elbeszélés), elemzés, értékelés, netán
megoldásjavaslat. A magyar, s talán a világ ér-
telmisége tehetetlen áll, s csak érzelmi vagy
pártállás-függô reakciókat bocsát ki az egyre
vészterhesebb fenyegetettségre, s ugyanúgy
nincs rá válasza, mint a kormányoknak, s ma-
gának az Egyesült Európa vezetésének. Ami
önmagában is az európai civilizáció elkorrodá-
lására mutat. Hiszen nemcsak a valósággá s
hétköznapi eszközökké váló legmerészebb sci-
fi fikciókat lepipáló technika, de a mögötte
levô kutatások, elemzô-modellek dacára az új
népvándorlás kora áradata a teljes meglepetés
erejével hatott, s már közel egy éve választa-
lanságba dermeszt. S ugyanolyan kivédhetet-
lenséget vizionál, mint másfél ezer évvel eze-
lôtt a Római Birodalom számára, amely az ak-
kori fejlett Európát testesítette meg. (S mit
gondoljunk arról, hogy az akkori új-migráns
„kalandozók” népeibôl keveredett ki késôbb,
évszázados anarchia után a mai Európa, s vele
az új világrend alapjai – ama, szintén a mig-
ránsok behordta új vallás: a kereszténység bá-
zisán.)

Belôlünk, európai és magyar zsidókból a
bevándorlók fogadása, vagy akár a róluk szóló
diskurzus is igen gazdag, s bizony nem kel-
lemes asszociációkat, „kollektív emlékeket”
vált ki. Ezek sem törtek eleddig napvilágra –
csak a dermedt csend fojtogatása rombolja a
mi, s persze mindenki más etikai érzékét és
biztonságtudatát. 

Ebben a katakizmában csak azt tudjuk rög-
zíteni, hogy a magyar világ, és egyáltalán maga
a világ állapota felülírja kulturális feladatain -
kat.

Még akkor is, ha – szintén jelenkorunk jel-
lemzô szimptómájaként – nem tudjuk érvé-
nyesen megrögzíteni ezt a jelenkori törté-
nelmet a legtotálisabban beárnyékoló hely-
zetet. 

Csak azt nem tehetjük, hogy, ezért a szintén
„kollektív” dermedt állapot miatt, úgy te-
gyünk, mintha nem az egzisztenciális és civili-
zációs szakadék szélén táncolnánk.

*

Névelírásért egy negyedéves folyóiratban ta -
lán nem kellene helyreigazítást eszközölni.
Azonban egy – lehet, a tudat alatt dolgozó s a
leadási kavarodásban keletkezett hibáért
annál inkább. Elôzô számunkban a 16. oldalon
lévô képaláírásban a Saul fia alkotóinak – ren-
dezôjének és operatôrének – a keresztnevét
nem hibásan írtuk, hanem, ami végzetesebb: az
apjukéval cseréltük fel. (Mégha mondani va -
lónkat e több nemzedéken keresztül kultú ra -
teremtô „kollektív emlékekre” is helyeztük.) Az
érintettektôl és az olvasótól elnézést kérünk.
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